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Học sinh Hoa kiều hải ngoại đăng ký sang Đài Loan học lên 
THPT năm 2024 

Quy chế tuyển sinh do Nhà trường-Doanh nghiệp bắt tay 
hợp tác chiêu sinh lớp chuyên ban cho học sinh Hoa Kiều  

 

Một. Căn cứ: Thực hiện theo Công văn số 1120503236 ngày 29/12/2023 của Ủy ban Sự 
vụ Hoa kiều 

Hai. Điều kiện đăng ký 

I. Điều kiện cơ bản: 

(I) Sinh ra và sinh sống ở nước ngoài liên tục cho đến nay, hoặc gần đây ở 

nước ngoài liên tục từ 6 năm trở lên, đồng thời đã có giấy chứng nhận cư trú 

lâu dài hoặc dài hạn ở nước ngoài, và đã được đơn vị bảo lãnh giới thiệu ở 

nước ngoài xác nhận. Cách tính thời gian cư trú 6 năm liên tục ở nước ngoài, 

là dựa trên thời hạn nộp đơn theo quy định tại Quy chế này, kể từ thời điểm 

đó tính ngược về trước đủ 6 năm. Tuy nhiên người tính đến ngày 31/08/2024 

mới đủ điều kiện về số năm cư trú liên tục theo quy định của quy chế tuyển 

sinh này, cũng có thể đăng ký, nhưng phải ký Giấy cam kết, nếu sau khi Ủy 

ban Sự vụ Hoa kiều tiến hành xác minh thời hạn cư trú tại hải ngoại từ ngày 

hết hạn báo danh đến ngày 31/08/2024, trường hợp không phù hợp quy định 

về số năm cư trú liên tục, thì sẽ hủy bỏ tư cách trúng tuyển. 

Ghi chú 1:  Từ 15/03/2024 tính ngược về trước đủ 6 năm (16/03/2018 đến 

15/03/2024).  

Ghi chú 2:  Khái niệm “hải ngoại” (nước ngoài) là chỉ các quốc gia và khu vực 

ngoài Trung Quốc, Hongkong và Macau. Khái niệm “cư trú liên tục” 

nghĩa là “mỗi năm dương lịch (từ ngày 01/01 đến ngày 31/12) cư trú 

tại Đài Loan không vượt quá 120 ngày”, vì vậy có phải là cư trú liên 

tục hay không, thì sẽ nhận định là trong thời hạn tính 6 năm như nêu 

trên, hàng năm dương lịch (từ ngày 01/01 đến ngày 31/12) cư trú tại 

Đài Loan không quá 120 ngày, nhưng đối với trường hợp áp dụng 

cách tính thời gian theo năm bắt đầu và năm kết thúc không phải là 

năm dương lịch hoàn chỉnh, thì sẽ nhận định là trong thời gian quý 

năm đó, hàng năm cư trú tại Đài Loan không quá 120 ngày. 

Ghi chú 3:  Người đăng ký nếu thuộc một trong những trường hợp dưới đây, sẽ 

không được tính theo cách bị gián đoạn thời gian cư trú liên tục; theo 

đó sẽ không tính thời gian cư trú tại nước ngoài trong những năm có 

cư trú tại Đài Loan (cũng tức là thời gian cư trú liên tục tại nước ngoài 

phải tính lùi về trước). Khi đăng ký, vui lòng nộp kèm các giấy tờ 

chứng nhận để thẩm định. 

1. Tham gia Lớp bồi dưỡng kỹ thuật cho thanh niên ở hải ngoại do 
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cơ quan chủ quản về Hoa kiều tổ chức(Lớp học ngắn hạn không 

cấp bằng), hoặc Lớp chuyên ban đào tạo kỹ thuật được cơ quan 

quản lý hành chính giáo dục chủ quản cấp Trung ương công nhận. 

2. Bạn có thể tham gia các hoạt động do cơ quan chủ quản về Hoa 

kiều hoặc các cơ quan chính phủ tổ chức; hoặc là tham gia các 

khóa học tiếng Trung do các cơ sở giáo dục tiếng Hoa được cơ 

quan có thẩm quyền phê duyệt để tuyển sinh ở nước ngoài, tổng 

thời gian hoạt động hoặc học tập là dưới 2 năm. 

3. Học sinh trao đổi tới tổng thời gian học trao đổi cộng lại dưới 2 

năm. 

4. Được cơ quan chủ quản lĩnh vực mục tiêu cấp Trung Ương phê 

chuẩn cho phép đến Đài Loan thực tập với tổng thời gian thực tập 

cộng lại dưới 2 năm. 

5. Về nước nhận lệnh triệu tập và thực hiện nghĩa vụ quân sự. 

6. Do chiến tranh loạn lạc, thiên tai hoặc dịch bệnh có quy mô lớn, 

dẫn tới không thể quay về nơi cư trú tại nước ngoài. 

7. Nhưng vì lý do khác không phải do lỗi của du học sinh Hoa Kiều, 

dẫn tới không thể quay về nơi cư trú tại nước ngoài, và có giấy tờ 

xác nhận chứng minh. 

Ghi chú 4:  Được cấp giấy phép cư trú vĩnh viễn hoặc cư trú dài hạn tại nước 

ngoài, có thể xin cấp quyền công dân, quyền cư trú vĩnh viễn của nơi 

cư trú tại nước ngoài hoặc được nhận định có tư cách Hoa kiều cư 

trú tại nước ngoài căn cứ việc có sở hữu hộ chiếu Trung Hoa Dân 

Quốc. 

(II) Tiêu chuẩn trắc nghiệm năng lực Hoa ngữ (TOCFL) A1 trở lên, hoặc đã học 

tập tiếng Hoa tại Cơ sơ học tập Hoa ngữ có liên quan ít nhất 240 giờ (phải 

kèm theo Giấy chứng nhận số giờ học tập). Về nhận định số giờ học tập Hoa 

ngữ 240 giờ, bao gồm các kênh sau đây: 

1. Trương học (Hoa) kiều hải ngoại, Trung tâm trường ngôn ngữ / Hoa ngữ 

do Ủy ban Sự vụ Hoa kiều chứng nhận. 

2. Cơ sở Giáo dục quốc lập chính thức được thành lập tại địa phương (ví dụ 

Đại học, THCS, tiểu học). 

3. Lớp chuyên ban được ủy quyền vận hành và trường đào tạo học tập có 

bằng cấp cho thanh niên hải ngoại hoặc khóa học dạy học webcam từ xa 

do Ủy ban Sự vụ Hoa kiều chứng nhận. 

4. Lớp nghiên cứu ngữ văn cho thanh niên hải ngoại hoặc khóa dạy học 

webcam từ xa của Ủy ban Sự vụ Hoa kiều. 

5. Các Đơn vị giáo dục trong nước (ví dụ Quỹ Giáo dục Hoa kiều Hải ngoại 

và các trường Đại học, Trung tâm Dạy học Hoa ngữ của Đại học Hàng 

không) hoặc dạy học webcam từ xa do Ủy ban Sự vụ Hoa kiều cấp giấy 
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phép. 

6. Giải thích phương thức nhận định đối với học sinh Hoa kiều tốt nghiệp tại 

THCS Độc lập Hoa ngữ hoặc THCS quốc dân / loại hình quốc dân tại 

Malaysia như sau: 

(1) Tốt nghiệp tại THCS Độc lập Hoa ngữ: Phải có bảng thành tích thi 

thống nhất hoặc bảng thành tích Hoa ngữ tại trường đạt yêu cầu và 

kèm theo Giấy chứng nhận. 

(2) Tốt nghiệp tại THCS quốc dân / loại hình quốc dân: Trường hợp tham 

gia thi “Bằng cấp giáo dục Malaysia (SPM)” hoặc thi “Bằng cấp giáo 

dục cấp cao Malaysia (STPM)”, phải chọn thi mục Hoa ngữ và thành 

tích đạt yêu cầu, hoặc thành tích Hoa ngữ tại trường đạt yêu cầu, và 

kèm theo Giấy chứng nhận. 

Nếu khi đăng ký lớp chuyên ban này mà chưa phù hợp quy định nêu trên, 

thì phải theo học các kênh học tập Hoa ngữ đã nêu phần trên để nâng cao 

năng lực Hoa ngữ sau khi được thông báo nhập học cho đến trước khi kết 

thúc năm học thứ nhất, và bù đủ 240 giờ học tập. 

(III) Phẩm chất đạo đức tốt. 

(IV) Thể chất và tinh thần khỏe mạnh, không mắc bệnh mãn tính. 

(V) Người nộp đơn phải chỉ định người giám hộ ở Đài Loan (ưu tiên người có 

quan hệ họ hàng, có thể đại diện cho cha mẹ của học sinh, và có thể thực 

hiện quyền giám hộ). 

(VI) Người trước đây có hộ tịch tại Đài Loan, và trên hộ chiếu Trung Hoa Dân 

Quốc của người đó không có đóng con dấu với nội dung “chưa thực hiện 

nghĩa vụ quân sự”. 

(VII) Những du học sinh Hoa Kiều khu vực Myanmar và miền Bắc Thái Lan tốt 

nghiệp các trường Hoa Kiều chưa đăng ký, để được vào học tại trường trung 

học phổ thông, thì phải tham gia kỳ thi các môn văn hóa (Kỳ thi năng lực học 

tập) do địa phương tổ chức và đạt thành tích đủ tiêu chuẩn nhập học. 

II. Tư cách nhập học: Tốt nghiệp THCS của trường Hoa kiều hoặc trường loại khác 

tương đương với cấp THCS của trường Hoa kiều, đã hoàn thành chương trình 

giáo dục tương đương; tuổi đăng ký phải là đủ (gồm cả) 16 tuổi tính tới trước ngày 

31/12 trong năm đó, và chỉ dành cho những người dưới 22 tuổi [sinh từ ngày 

01/01/2002~31/12/2008], có thể đăng ký học lớp 10 của Lớp chuyên ban hợp tác 

Nhà trường-Doanh nghiệp dành cho học sinh Hoa Kiều, nhưng chưa đủ 16 tuổi thì 

không được tiến hành khóa học thực tập. 

Ghi chú 1:  Thời gian và môn thi trắc nghiệm của kỳ thi năng lực học tập ở 

Myanmar và miền Bắc Thái Lan (do các trường do Ủy ban Sự vụ Hoa 

kiều chỉ định tổ chức): 

Thời gian dự kiến:  Cuối tháng 4 năm 2024 
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Môn thi:  Tiếng Trung, Tiếng Anh, Toán; bất kỳ một môn 

nào bị 0 điểm thì sẽ không trúng tuyển. [Điểm của 

môn Tiếng Trung có thể được thay thế bằng điểm 

thi trắc nghiệm năng lực Hoa ngữ (TOCFL) do Ủy 

Ban xúc tiến Kỳ thi Năng lực Hoa ngữ Quốc gia 

tổ chức, và được tính hệ số 1,25 lần, với điểm tối 

đa là 100.] 

Ghi chú 2:  Bằng cấp chứng nhận trình độ giáo dục của các trường nước ngoài, 

trước hết phải được chứng thực bởi Cơ quan đại diện tại nước ngoài 

của Đài Loan hoặc đơn vị bảo lãnh giới thiệu do Ủy ban Sự vụ Hoa 

kiều chỉ định; bằng cấp chứng nhận của Hồng Kông hoặc Macao phải 

được chứng thực bởi các cơ quan do Viện Hành chính Đài Loan 

thành lập/chỉ định, hoặc đơn vị tư nhân được ủy thác tại Hồng Kông 

và Macao; bằng cấp chứng nhận của khu vực Trung Quốc (bao gồm 

cả các trường của nước ngoài có trường học hoặc cơ sở chi nhánh ở 

Trung Quốc) phải được công chứng bởi văn phòng công chứng ở 

Trung Quốc, sau đó được chứng thực bởi các cơ quan do Viện Hành 

chính Đài Loan thành lập/chỉ định, hoặc đơn vị tư nhân được ủy thác 

tại Trung Quốc. Còn về bằng cấp chứng chỉ của các trường Đài Loan 

ở cơ sở nước ngoài và các trường của thương gia Đài Loan ở Trung 

Quốc, thì cũng bằng với trình độ giáo dục của cấp học tương đương 

tại Đài Loan, không cần công chứng hay chứng thực nữa. Giấy 

chứng nhận tốt nghiệp tạm thời do Bộ Giáo dục Campuchia cấp, sẽ 

được chấp nhận sau khi qua chứng thực tại Cơ quan đại diện ở nước 

ngoài của Đài Loan hoặc được đơn vị bảo lãnh giới thiệu đóng dấu 

xác nhận vào Bảng kiểm tra. 

Ghi chú 3:  Đối với người được cấp bằng cấp chứng chỉ của khu vực Trung Quốc, 

Hongkong hoặc Macau, thời gian theo học để lấy được bằng cấp đó 

không được công nhận là thời gian cư trú tại nước ngoài. 

Ghi chú 4:  Do ảnh hưởng của đại dịch COVID-19, nên từ 11/03/2020 đến 

31/08/2022 sẽ không cần tính hời gian lưu trú tại Đài Loan của du học 

sinh Hoa kiều. 

Ba. Thời gian tuyên truyền tuyển sinh trực tuyến và tự tổ chức tại chỗ: tháng 01/2024 
đến tháng 03/2024. 

Bốn. Phương thức đăng ký 

I. Thời gian đăng ký: Từ 15/01 đến 15/03/2024. 

II. Địa điểm đăng ký: 

(I) Cơ quan đại diện của Đài Loan ở nước ngoài hoặc đơn vị bảo lãnh giới thiệu 

được Ủy ban Sự vụ Hoa kiều chỉ định. Học sinh phải xin bảo lãnh giới thiệu 
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của đơn vị phụ trách ở địa bàn nơi mình cư trú, không được xin tại địa bàn 

khác. (Khu vực Malaysia, Indonesia, Thái Lan, Philippines, Myanmar và 

Campuchia có thể nộp hồ sơ tại đơn vị bảo lãnh giới thiệu do Ủy ban Sự vụ 

Hoa kiều chỉ định, rồi các đơn vị này gửi tới cho Cơ quan đại diện ngoại của 

Đài Loan để chuyển cho Ủy ban Sự vụ Hoa kiều) 

(II) Đơn vị bảo lãnh giới thiệu (Cơ quan đại diện ở nước ngoài) sẽ thu thập hồ sơ 

đăng ký, sau đó gửi bảo đảm ngay bằng đường hàng không đến địa chỉ của 

Phòng Du học sinh Hoa Kiều - Ủy ban Sự vụ Hoa kiều tại Tầng 3 số nhà 5, 

đường Từ Châu, khu Trung Chính, TP. Đài Bắc (3F., No. 5, Xuzhou Rd., 

Taipei City, Taiwan (R.O.C.)). Đơn vị bảo lãnh giới thiệu không phải là cơ 

quan đại diện ở nước ngoài thì sau khi thu thập hồ sơ xong, sẽ tiến hành gửi 

theo đợt cho Cơ quan đại diện của Đài Loan ở nước sở tại thẩm định, sau đó 

cơ quan đại diện này sẽ tổng hợp lại gửi cho Ủy ban Sự vụ Hoa kiều xử lý. 

Nếu quá hạn mới gửi hồ sơ, hoặc hồ sơ không đầy đủ, hoặc gửi bằng đường 

biển, thì sẽ không thụ lý, và cũng không được xin gia hạn đăng ký. 

III. Hồ sơ cần nộp gồm có: 

(I) Bảng kiểm tra tài liệu du học sinh Hoa Kiều. (Như phụ lục 1: Bảng này phải 

được đặt ở trang đầu tiên của hồ sơ đăng ký, các biểu mẫu còn lại phải được 

sắp xếp theo đúng trình tự) 

(II) Trên Đơn đăng ký (biểu mẫu đăng ký) cần dán 1 tấm ảnh, đơn vị bảo lãnh 

giới thiệu sẽ tự in ra để lưu 1 bản (như phụ lục 2). 

(III) Bản photo giấy tờ cư trú của nơi cư trú ở nước ngoài (như photo Chứng 

minh thư hoặc hộ chiếu do nước bản địa cấp), hoặc photo hộ chiếu Đài Loan 

hay phần đóng dấu “Cư trú ở nước ngoài”; nhưng giấy tờ photo phải được 

đơn vị bảo lãnh giới thiệu ký đóng dấu xác nhận, còn giấy tờ bản chính thì 

vẫn cần phải mang theo để sau khi đến Đài Loan nhập học thì nhà trường sẽ 

kiểm tra. (Bản chính hộ khẩu để kiểm tra hoặc giấy tờ tùy thân đủ để chứng 

minh nhân thân Hoa kiều, kèm theo 2 bản photo, đơn vị bảo lãnh giới thiệu 

sẽ lưu 1 bản). 

(IV) Du học sinh Hoa kiều sử dụng hộ chiếu Thái Lan nếu trúng tuyển khi đến 

Văn phòng đại diện Đài Loan tại Thái Lan xin cấp visa và nhập cảnh tại sân 

bay, cảng khẩu của Đài Loan, phải nộp các giấy tờ chứng minh có quyền 

công dân của Thái Lan để xác minh kiểm tra. 

(V) Chứng nhận bằng cấp: 

1. Bằng tốt nghiệp sẽ do cơ quan đại diện ở nước ngoài chứng thực hoặc 

đơn vị bảo lãnh giới thiệu xác nhận; những trường hợp sắp tốt nghiệp 

trong mùa hè năm nay (hiện chưa có bằng tốt nghiệp) thì có thể nộp 

chứng nhận đang theo học học kỳ hiện tại, nhưng đến khi nhập học thì 
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phải phải nộp bằng tốt nghiệp, nếu không nộp được bằng tốt nghiệp thì 

sẽ bị hủy tư cách nhập học và tự túc chi phí quay về nơi cư trú ở nước 

ngoài. Học sinh Campuchia có thể nộp giấy chứng nhận tốt nghiệp tạm 

thời do Văn phòng KTVH Đài Loan tại TP. Hồ Chí Minh chứng thực, đợi 

sau khi có bằng tốt nghiệp chính thức thì nộp bù sau. 

2. Bảng điểm của ba năm học gần nhất sẽ do cơ quan đại diện ở nước 

ngoài chứng thực hoặc đơn vị bảo lãnh giới thiệu xác nhận, phải ghi rõ 

địa điểm của trường và số năm học, và đơn vị bảo lãnh giới thiệu sẽ ký, 

đóng dấu xác nhận lên Bảng kiểm tra. 

3. Nếu do hệ thống giáo dục ở nơi cư trú tại hải ngoại không cấp giấy 

chứng nhận tốt nghiệp trung học cơ sở, thì có thể nộp giấy chứng nhận 

tương đương với trình độ tốt nghiệp (học xong) năm 3 trung học cơ sở 

của Đài Loan. 

(VI) Giấy cam kết. (Chỉ đối với các trường hợp đáp ứng số năm cư trú liên tục 

tính đến 31/8/2024 theo quy định của Quy chế này; như phụ lục 3) 

Ghi chú 1:  Các loại giấy tờ chứng nhận nêu trên, đều nộp bản photo, dịch từ 

tiếng nước ngoài sang tiếng Trung (nếu là giấy tờ bằng tiếng Anh thì 

không cần dịch); không cần nộp bản chính, nhưng bản photo phải 

được chứng thực tại cơ quan đại diện của Đài Loan ở nước ngoài 

hoặc được xác nhận tại đơn vị bảo lãnh giới thiệu; còn giấy tờ bản 

chính thì cần phải mang sang Đài Loan khi nhập học nộp cho nhà 

trường kiểm tra. Tất cả giấy tờ bản photo sẽ không hoàn trả. 

Ghi chú 2:  Các loại giấy tờ nêu trên sẽ được gửi bằng đường hàng không cùng 

với biểu mẫu đăng ký, và phải được đơn vị bảo lãnh giới thiệu ký 

đóng dấu xác nhận. Các trường hợp hồ sơ không đầy đủ, điền hồ sơ 

không kỹ lưỡng, photo không rõ, hoặc chưa được đơn vị bảo lãnh 

giới thiệu xác nhận, thì đều sẽ xử lý theo quy định, và không gửi công 

văn yêu cầu bổ sung hồ sơ. 

Ghi chú 3:  Các biểu mẫu giấy tờ nêu trên phải đầy đủ, các hạng mục trong biểu 

mẫu phải điền rõ ràng; khi điền học tên, nguyên quán và nơi sinh thì 

cần chú ý phải khớp với giấy chứng nhận cư trú và bằng tốt nghiệp; 

địa chỉ bằng tiếng Anh cũng phải viết chữ in rõ ràng ngay ngắn; biểu 

mẫu không đầy đủ hoặc điền dữ liệu không chi tiết đều sẽ bị loại hồ 

sơ. 

Ghi chú 4:  Khi nộp cước phí gửi bưu kiện (bưu phí) cho đơn vị bảo lãnh giới 

thiệu, mỗi người nộp tối đa 20 USD, nộp bằng đồng tiền nội tệ của 

nước sở tại, đơn vị bảo lãnh giới thiệu có thể cân nhắc miễn giảm phí 

này, nhưng nếu muốn thu tăng thêm thì phải được sự đồng ý của Ủy 

ban Sự vụ Hoa kiều. Cước phí thu nêu trên chỉ được dùng cho mục 
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đích gửi bưu kiện, không được dùng vào việc khác; nếu còn thừa ra 

thì cơ quan đại diện tại nước ngoài sẽ nộp về cho ngân sách nhà 

nước. 

Ghi chú 5:  Các mẫu đơn nếu không đủ dùng, có thể sao chép hoặc xin từ cơ 

quan đại diện hoặc đơn vị bảo lãnh giới thiệu ở nước sở tại. 

Năm. Quy định về phân bổ và nhập học 

I. Sau khi hồ sơ của người nộp đơn thông qua xét duyệt, sẽ được phân bổ đến các 

trường theo số lượng do cơ quan hành chính giáo dục có thẩm quyền phê duyệt, 

theo kết quả xét duyệt và trình tự nguyện vọng của học sinh. 

II. Tất cả học sinh trúng tuyển (phân bổ) đều phải đem Giấy thông báo nhập học của 

trường đến Văn phòng đại diện của Đài Loan tại nước ngoài để xin cấp thị thực, 

vàtrong thời hạn từ ngày 01~10/07/2024 phải đến trình diện tại trường được phân 

bổ. Thời gian trình diện cụ thể sẽ tùy thuộc vào ngày khai giảng do Bộ Giáo dục 

công bố, và phối hợp với các biện pháp nhập cảnh có liên quan của Đài Loan. Nếu 

không thể đến trình diện thì trước đó phải đưa ra lý do chính đáng và được sự 

đồng ý của nhà trường, nếu không sẽ coi như từ bỏ nhập học. Sau khi trình diện 

nhập học và đã tham gia tập huấn đào tạo cơ bản (trước khi đi làm), sẽ không 

được yêu cầu đổi sang trường khác học nữa. 

III. Sau khi Ủy ban chúng tôi công bố danh sách trúng tuyển, sẽ không được thay đổi 

trường và khoa theo học. 

IV. Công tác tuyển sinh này dự kiến vào cuối tháng 04 đến trung tuần tháng 05 sẽ 

công bố danh sách trúng tuyển, vui lòng vào trang web của Ủy ban Sự vụ Hoa kiều 

https://www.ocac.gov.tw/nhấp Dịch vụ du học sinh/Lớp chuyên ban hợp tác Nhà 

trường-Doanh nghiệp dành cho học sinh Hoa Kiều/Danh sách trúng tuyển Lớp 

chuyên ban hợp tác Nhà trường-Doanh nghiệp dành cho học sinh Hoa Kiều. 

V. Người đã được phê chuẩn phân bổ trường học nhưng vì có lý do không thể đến 

Đài Loan nhập học theo thời hạn quy định, thì phải gửi Giấy thông báo nhập học 

đã được cấp về cho trường học được phân bổ để thu hồi, và không được xin bảo 

lưu tư cách nhập học. 

VI. Khi đến trường, học sinh đều phải mang theo bằng tốt nghiệp chính thức để đăng 

ký nhập học. Học sinh Campuchia có thể nộp giấy chứng nhận tốt nghiệp tạm thời 

do Văn phòng KTVH Đài Loan tại TP. Hồ Chí Minh chứng thực, đợi sau khi có 

bằng tốt nghiệp chính thức thì nộp bù sau. 

VII. Du học sinh Hoa kiều sau khi được hướng dẫn về nước học tập, cư trú tại Đài 

Loan dưới 2 năm, thôi học vì có lý do hoặc không còn tư cách theo học và quay về 

nơi cư trú tại nước ngoài, có thể làm lại hồ sơ xin về nước học, và giới hạn chỉ 

được 1 lần. Nhưng du học sinh Hoa Kiều sau khi đã nhập học, mà bị buộc thôi học 

hoặc mất tư cách theo học do có kết quả học tập hoặc hạnh kiểm đạo đức không 
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đạt yêu cầu, hoặc vi phạm nghiêm trọng nội quy của nhà trường hoặc bị phán 

quyết có án hình sự, thì sẽ không được đăng ký lại quay về Đài Loan học tập nữa. 

VIII. Trường hợp sau khi đến Đài Loan nếu không làm thủ tục đăng ký nhập học, hoặc 

sau khi nhập học lại từ bỏ tư cách hoặc hủy tư cách theo học, thì sẽ phải tự túc chi 

phí quay về nơi cứ trú ở nước ngoài, không được ở lại Đài Loan. 

IX. Trong thời gian học tại trường, học sinh không có trợ cấp đời sống, nhưng sẽ 

được trợ cấp đời sống khi thực tập tại nhà máy, và sẽ được luận chuyển định kỳ 

trong tổng cộng 3 năm (6 học kỳ, không có nghỉ hè và nghỉ đông). 

Sáu. Ước tính các khoản chi phí (Các chi phí dưới đây đều là con số ước tính, bằng 
đồng Đài tệ, chỉ để tham khảo) 

I. Trợ cấp học phí: Để khuyến khích học sinh Hoa kiều trở về Đài Loan học tập tại 

Lớp chuyên ban hợp tác Nhà trường-Doanh nghiệp dành cho học sinh Hoa Kiều ở 

các trường trung học phổ thông, sẽ trợ cấp học phí mỗi kỳ cho từng học sinh (số 

tiền cụ thể sẽ tùy thuộc vào ngân sách hàng năm của Ủy ban, sẽ được thông báo 

riêng). 

II. Chi phí sinh hoạt khi theo học: Chi phí ăn ở hàng tháng trong thời gian theo học là 

khoảng 10.000 Đài tệ cho khu vực Đài Bắc-Tân Bắc-Cơ Long, khoảng 9.000 Đài tệ 

cho các khu vực ngoài Đài Bắc-Tân Bắc-Cơ Long; về chi phí chỗ ở, vui lòng tham 

khảo thêm tại phần “Tám. Thông tin các trường và khoa tuyển sinh Lớp chuyên 

ban hợp tác Nhà trường-Doanh nghiệp dành cho học sinh Hoa Kiều cấp Trung học 

phổ thông”. Trong thời gian thực tập của lớp chuyên ban, nhà máy sẽ cung cấp trợ 

cấp đời sống; nhưng để ổn định cuộc sống và học tập, học sinh năm nhất vẫn phải 

mang theo số tiền tối thiểu đủ dùng trong 1 học kỳ cho tới chuyến về nước lần thứ 

nhất. 

III. Phí do nhà trường thu: 

(I) Học phí, phụ phí và khoản thu hộ nộp hộ (phí sử dụng): Căn cứ theo mức 

học phí, phụ phí các khoản thu hộ nộp hộ (phí sử dụng) do Bộ Giáo dục công 

bố trước khi khai giảng năm học hiện hành. Về các quy định liên quan, vui 

lòng tham khảo Hệ thống tra cứu quy định pháp luật chủ quản của Bộ Giáo 

dục, trang web: https://edu.law.moe.gov.tw. 

(II) Phí đại lý: Nộp theo quy định của từng trường. 

(III) Chương trình trợ cấp chi phí theo học: 

1. Chương trình miễn học phí THPT/Trung học nghề: Tư cách đăng ký và 

các phương thức trợ cấp của chương trình này sẽ thưc hiện theo Mục 1 

Điều 56 Luật Giáo dục Trung học phổ thông, và Điều 4 Phương thức thu 

phí đối với học sinh của các trường Trung học phổ thông. Về các quy 

định liên quan, vui lòng tham khảo tại Hệ thống tra cứu quy định pháp luật 

chủ quản, trang web: https://edu.law.moe.gov.tw. 

2. Trợ cấp khác: Các quy định có liên quan về các loại chương trình trợ cấp 
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chi phí theo học khác, vui lòng tham khảo Mạng chắp cánh ước mơ của 

Bộ Giáo dục, trang web: https://www.edu.tw/helpdreams. 

(IV) Về tiêu chuẩn thu phí của các trường, vui lòng tham khảo thêm tại phần “Tám. 

Thông tin các trường và khoa tuyển sinh Lớp chuyên ban hợp tác Nhà 

trường-Doanh nghiệp cấp THPT”. 

IV. Mọi chi phí đi lại đều phải tự túc, không được yêu cầu bất cứ trợ cấp gì. Phụ huynh 

học sinh khi gửi chi phí sinh hoạt cho con em mình, nên chuyển tiền trực tiếp cho 

nhà trường nơi con em mình đang theo học, nhà trường sẽ thay mặt học sinh gửi 

tiền vào tài khoản ngân hàng hoặc bưu điện, hàng tháng sẽ cấp cho học sinh theo 

nhu cầu sử dụng chính đáng, để tránh lãng phí. 

V. Khi nhập cảnh tất cả học sinh hải ngoại đều phải tuân thủ quy định về phòng 

chống dịch của chính phủ Đài Loan, phải tự túc chi phí ở tại cơ sở cách ly kiểm 

dịch, các khoản trợ cấp liên quan của chính phủ sẽ căn cứ theo công bố của cơ 

quan chức năng. 

VI. Theo quy định của Luật Bảo hiểm Y tế toàn dân (BHYT), du học sinh Hoa Kiều sau 

khi có giấy chứng nhận cư trú và đã sinh sống liên tục ở Đài Loan đầy 6 tháng 

hoặc có xuất cảnh 1 lần không quá 30 ngày, thì kể từ ngày cư trú đủ 6 tháng (sau 

khi đã trừ đi số ngày xuất cảnh), phải tham gia BHYT toàn dân; mức phí BHYT 

phải nộp sẽ căn cứ theo các quy định liên quan. Tuy nhiên, du học sinh Hoa Kiều 

có hoàn cảnh khó khăn có thể nộp cho trường mình theo học các giấy tờ chứng 

nhận hoàn cảnh khó khăn bằng tiếng Trung hoặc tiếng Anh, được cơ quan đại 

diện ở nước ngoài hoặc đơn vị bảo lãnh giới thiệu, trường Hoa Kiều, cơ quan hoặc 

đơn vị đoàn thể Hoa kiều (không phải cá nhân) cấp trước khi đến Đài Loan, thì sẽ 

được Ủy ban Sự vụ Hoa kiều hỗ trợ 1/2 của phần phí BHYT mà học sinh phải chi 

trả. Ngoài ra, sau khi đến Đài Loan, trước khi tham gia BHYT, học sinh có thể tham 

gia Bảo hiểm thương tật và y tế dành cho du học sinh Hoa kiều theo quy định của 

hạng mục bảo hiểm này; bản thân phải chi trả 1/2 phí bảo hiểm, Ủy ban Sự vụ Hoa 

kiều sẽ hỗ trợ 1/2. 

Bảy. Những điều cần chú ý khác 

I. Học sinh đến Đài Loan cần thực hiện các điều sau theo quy định: 

(I) Người có hộ chiếu nước ngoài, cần chuẩn bị: (1) Đơn đăng ký xin cấp thị 

thực Đài Loan (vui lòng tra cứu tại trang web của Cục Lãnh sự - Bộ Ngoại 

giao, trang web: https://www.boca.gov.tw, nhấp vào Thị thực/Kê khai đơn xin 

Visa Đài Loan trực tuyến/Đơn đăng ký nói chung, điền lần lượt thông tin vào 

tất cả các mục, sau đó tải xuống, in ra và ký tên); (2) Hộ chiếu (còn hạn ít 

nhất 6 tháng); (3) 02 tấm ảnh màu nền trắng khổ 2 inch chụp trong vòng 6 

tháng; (4) Giấy thông báo phân bổ; (5) Giấy khám sức khỏe đủ tiêu chuẩn 

được cấp trong vòng 3 tháng trở lại đây của Bệnh viện nước ngoài được Bộ 

Phúc lợi Y tế hoặc Cơ quan đại diện ở nước ngoài công nhận (vui lòng liên 
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hệ với Cơ quan đại diện ở nước ngoài) (tức là “Bảng danh mục Kiểm tra sức 

khỏe Cư trú hoặc Định cư”, cũng có thể vào website của Cục Kiểm soát Dịch 

bệnh - Bộ Phúc lợi Y tế để tra cứu, trang web: http://www.cdc.gov.tw, nhấp 

vào Du lịch và Y tế quốc tế/Quản lý sức khỏe người nước ngoài/Kiểm tra sức 

khỏe cho học sinh nước ngoài); (6) Người chưa đủ 18 tuổi phải có thêm 

“Giấy đồng ý của cha mẹ” và bản sao hộ khẩu (được cấp trong vòng 3 tháng), 

đều đã được nghiệm chứng; (7) Các giấy tờ liên quan khác theo yêu cầu của 

Cơ quan đại diện ở nước ngoài v.v..., đem tất cả các giấy tờ trên đến Cơ 

quan đại diện ở nước ngoài để xin thị thực cư trú Đài Loan, và trong vòng 30 

ngày sau khi nhập cảnh phải đến Trạm phục vụ của Sở Di dân - Bộ Nội chính 

nơi cư trú (dưới đây gọi tắt là Sở Di dân) để đăng ký xin cấp Thẻ cư trú ngoại 

kiều. Trường hợp tại nơi cư trú ở nước ngoài không có bệnh viện được Bộ Y 

tế và Phúc lợi công nhận, thì có thể liên hệ với cơ quan đại diện của Đài 

Loan ở nước ngoài để tiến hành xin thị thực theo quy định xin thị thực ở bản 

địa. 

(II) Công dân Đài Loan không có hộ khẩu thường trú nội địa cần chuẩn bị các 

giấy tờ sau tại nơi cư trú ở nước ngoài: (1)Đơn đăng ký (nộp 1 ảnh, theo quy 

cách của CMND Đài Loan); (2)Thẻ CMND do nơi cư trú hoặc nơi thường trú 

cấp; (3)Hộ chiếu Đài Loan hoặc các giấy tờ khác có thể chứng minh có quốc 

tịch Đài Loan; (4)Lý lịch tư pháp do cảnh sát nơi cư trú hoặc nơi tạm trú cấp 

(được miễn đối với trẻ vị thành niên, hoặc trường hợp nơi cư trú chưa cấp 

hoặc không cấp); (5)Giấy khám sức khỏe đủ tiêu chuẩn được cấp trong vòng 

3 tháng trở lại đây của bệnh viện nước ngoài được Bộ Y tế và Phúc lợi hoặc 

cơ quan đại diện ở nước ngoài công nhận (Vui lòng liên hệ với cơ quan đại 

diện ở nước ngoài) (cũng chính là “Bảng danh mục Kiểm tra sức khỏe Cư trú 

hoặc Định cư”, cũng có vào website của Cục Kiểm soát Dịch bệnh, Bộ Y tế 

và Phúc lợi để tra cứu, trang web: http://www.cdc.gov.tw, nhấp vào Du lịch và 

Y tế quốc tế/Quản lý sức khỏe người nước ngoài/Kiểm tra sức khỏe cho học 

sinh nước ngoài); (6)Thông báo phân bổ hoặc các giấy tờ chứng minh liên 

quan khác; các giấy tờ này nộp cho cơ quan đại diện của Đài Loan ở nước 

ngoài để chuyển cho Sở Di dân. Sau khi được phê duyệt, sẽ được cấp Giấy 

phép nhập cảnh một lần và Bản sao thẻ cư trú khu vực Đài Loan; trong vòng 

15 ngày kể từ hôm sau ngày nhập cảnh, phải đem theo Bản sao thẻ cư trú 

khu vực Đài Loan đến Sở Di dân để đổi lấy Thẻ cư trú khu vực Đài Loan. 

Người đã nhập cảnh Đài Loan, có thể chuẩn bị các giấy tờ nêu trên và giấy 

phép nhập cảnh, đến Sở Di dân để đổi lấy Thẻ cư trú khu vực Đài Loan. 

(III). Người trước đây có hộ tịch tại Đài Loan, trong vòng 30 ngày kể từ khi nhập 

cảnh phải cầm theo hộ chiếu Trung Hoa Dân Quốc hoặc bản sao giấy phép 

nhập cảnh đã được đóng dấu xác nhận nhập cảnh của sân bay, đến văn 

phòng hộ chính của nơi đăng ký hộ tịch trước đây để làm thủ tục nhập lại hộ 
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tịch, thì không cần phải xin cấp thẻ cư trú. 

II. Nếu các loại giấy tờ đã nộp có tình trạng giả mạo, mạo danh hoặc sửa chữa, thì sẽ 

hủy bỏ tư cách trúng tuyển của học sinh vi phạm; nếu học sinh đã đăng ký nhập 

học, thì sẽ hủy bỏ tư cách theo học, và không cấp bất kỳ chứng nhận học tập nào; 

đồng thời phải tự túc chi phí để quay về nơi cư trú ở nước ngoài. 

III. Nam giới bắt đầu từ ngày 1/1 vào năm sau của năm tròn 18 tuổi, cho đến ngày 

31/12 của năm tròn 36 tuổi là thời gian phải thực hiện nghĩa vụ quân sự, được gọi 

là nam giới trong độ tuổi thực hiện nghĩa vụ quân sự (dưới đây gọi tắt là nam giới 

trong độ tuổi đi nghĩa vụ quân sự). Tất cả nam giới có nghĩa vụ quân sự có quốc 

tịch Đài Loan và từng có hộ khẩu ở Đài Loan, thì trong độ tuổi nêu trên đều phải 

thực hiện nghĩa vụ quân sự, bất kể là có cắt hộ khẩu chuyển ra nước ngoài hay là 

có quốc tịch nước ngoài, khi xuất nhập cảnh Đài Loan đều phải dùng hộ chiếu Đài 

Loan; kiều dân là nam giới có nghĩa vụ quân sự nếu nhập cảnh Đài Loan bằng hộ 

chiếu nước ngoài thì lịch sử nhập cảnh sẽ được đưa vào diện lưu trú, còn trường 

hợp không có tư cách kiều dân mà nhập cảnh bằng hộ chiếu nước ngoài, thì dùy 

có hai quốc tịch vẫn quản lý như nam giới có nghĩa vụ quân sự thông thường, khi 

nhà nước cần tuyển mộ nhập ngũ là sẽ bị cấm xuất cảnh theo quy định của luật 

pháp, cho đến khi thực hiện xong nghĩa vụ quân sự. 

IV. Du học sinh Hoa kiều là nam giới trong độ tuổi đi nghĩa vụ quân sự trước đây hoặc 

hiện tại có hộ tịch tại khu vực Đài Loan, trong thời gian theo học theo quy định phải 

làm thủ tục xin hoãn thực hiện nghĩa vụ quân sự, để bảo đảm quyền lợi học tập; 

sau khi tốt nghiệp hoặc sau khi rời trường, lý do được hoãn thi hành nghĩa vụ quân 

sự sẽ không còn, vì vậy người có tư cách kiều bào nam giới trong độ tuổi đi nghĩa 

vụ quân sự, sẽ áp dụng quy định nghĩa vụ quân sự đối với kiều bào nam giới hồi 

hương trong độ tuổi đi nghĩa vụ quân sự. Tuy nhiên, nếu du học sinh Hoa Kiều 

trong thời gian theo học, sau khi đã tốt nghiệp hoặc rời trường, mà không có tư 

cách là nam giới kiều dân có nghĩa vụ quân sự, thì sẽ áp dụng theo quy định của 

nam giới có nghĩa vụ quân sự thông thường, cần thực hiện nghĩa vụ theo quy định 

của pháp luật. Các vấn đề liên quan đến nghĩa vụ quân sự, có thể tra cứu tại Sở 

Quản lý nghĩa vụ quân sự thuộc Bộ Nội chính. 

V. Du học sinh Hoa kiều nếu có tư cách kiều bào nam giới trong độ tuổi đi nghĩa vụ 

quân sự, tốt nghiệp các trường cấp trung học phổ thông trở lên ở nước ngoài, sau 

khi về nước theo học trường học cấp tương đương hoặc cấp thấp hơn, thì không 

phù hợp điều kiện được hoãn thực hiện nghĩa vụ quân sự cho người đang đi học 

theo quy định tại mục 2 điều 4 của “Biện pháp thực hiện nghĩa vụ quân sự của 

người xin nhập quốc tịch Đài Loan và kiều bào hồi hương”. 

VI. Cha mẹ của du học sinh Hoa kiều ở hải ngoại phải chỉ định một người là họ hàng 

hoặc bạn bè tại Đài Loan làm người giám hộ, để chịu trách nhiệm chăm sóc. Chưa 

đủ 18 tuổi và mang theo hộ chiếu nước ngoài, cần được Ủy ban Kiều Vụ đồng ý 
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tạo danh sách theo kết quả phân phối, gửi công văn đến Cục Quản lý lãnh sự của 

bộ Ngoại giao để quản lý, không cần kèm theo "Đơn đồng ý của người giám hộ tại 

Đài Loan".VII. Du học sinh Hoa Kiều theo học Lớp chuyên ban hợp tác Nhà 

trường-Doanh nghiệp tại trường THPT đều phải ở tập trung tại Ký túc xá do nhà 

trường và Nhà máy sắp xếp, chi phí chỗ ở sẽ được thu theo quy định tiêu chuẩn 

thu phí của các trường và Nhà máy. 

VIII. Những du học sinh Hoa kiều đã được thông qua hồ sơ trúng tuyển diện phân bổ 

trường, không được tự chuyển trường hoặc học nâng cao tại các trường (học viện) 

bồi dưỡng và nâng cao các cấp, trường đại học từ xa, lớp cử nhân do khối trường 

đại học tổ chức cho cựu học sinh học nâng cao, lớp thạc sĩ cho người tại chức và 

các loại hình lớp học khác chỉ học vào buổi tổi và ngày nghỉ. Trừ trường hợp du 

học sinh Hoa Kiều đã có tư cách cư trú hợp pháp tại Đài Loan vì những lý do khác 

ngoài lý do học tập nêu trên. Trường hợp vi phạm quy định, sẽ bị hủy tư cách theo 

học ở lớp mà học sinh đó tự chuyển học hoặc học lên, và sẽ không cấp cho bất kỳ 

chứng nhận học tập nào; nếu sau khi tốt nghiệp mới phát hiện vi phạm, thì nhà 

trường sẽ thu hồi tư cách tốt nghiệp, và truy thu hoặc hủy bỏ bằng cấp học vị. 

IX. Du học sinh Hoa Kiều đã tốt nghiệp, tự nguyện thôi học, và hết thời hạn bảo lưu 

mà vẫn không tiếp tục quay lại học, thì sẽ chấm dứt tư cách du học sinh Hoa Kiều. 

Trường họp học sinh Hoa kiều theo học lớp chuyên ban này không thể tiếp tục 

theo học tại Đài Loan vì có lý do, chỉ được thực hiện tự nguyện thôi học. 

X. Học sinh Hoa kiều trong thời gian đang theo học, sau khi tốt nghiệp hoặc sau khi 

tự xin thôi học, nếu có tình trạng làm việc bất hợp pháp không đúng với mục đích 

visa, hoặc có tình trạng vi phạm pháp luật như sử dụng giấy tờ giả mạo đã qua 

chỉnh sửa, thì sẽ bị xử lý theo pháp luật. 

XI. Sau khi đến Đài Loan nhập học, việc kiểm tra sát hạch học tập, bảo lưu, chuyển 

trường, đều thực hiện theo các quy định liên quan. Học sinh lớp chuyên ban này 

bắt đầu từ học kỳ II của năm học THPT thứ nhất được xin chuyển khoa hoặc 

chuyển trường (không giới hạn khoa); nhưng chuyển khoa hoặc chuyển trường chỉ 

giới hạn ở trong hệ thống Lớp chuyên ban hợp tác Nhà trường-Doanh nghiệp 

dành cho học sinh Hoa Kiều, và trường nhận học sinh chuyển đến không được 

vượt quá chỉ tiêu số lượng học sinh chuyển lớp. Các chính sách liên quan sẽ thực 

hiện theo quy định của “Quy chế quản lý tư cách học sinh tại trường Trung học 

phổ thông”. Lớp chuyên ban này đã được Ủy ban Sự vụ Hoa kiều lựa chọn các 

trường cao đẳng kỹ thuật kết nối với các trường trung học nghề, để trên nguyên 

tắc học sinh sau khi tốt nghiệp trung học nghề là có thể theo học các khoa ở cao 

đẳng kỹ thuật; trường hợp đáp ứng quy định tuyển sinh do Bộ Giáo dục phê duyệt, 

thì có thể được chuyển sang Lớp chuyên ban hợp tác Nhà trường-Doanh nghiệp, 

nhưng việc chuyển trường vẫn bị giới hạn chỉ trong hệ thống lớp chuyên ban, và 

các trường nhận hồ sơ sẽ lựa chọn học sinh theo từng khoa/ngành và kinh nghiệm 

tham gia thực tập của học sinh, hơn nữa trường nhận chuyển đến cũng không 
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được nhận vượt quá số lượng học sinh đã được phê duyệt ban đầu. 

XII. Theo quy định tại Điều 22 Luật Thực thi Hợp tác Nhà trường-Doanh nghiệp và Bảo 

đảm Quyền lợi Học sinh tại Trường THPT: “Cơ sở hợp tác Nhà trường-Doanh 

nghiệp phải thanh toán trợ cáp sinh hoạt cho học sinh theo Hợp đồng đào tạo hợp 

tác Nhà trường-Doanh nghiệp, trợ cấp sinh hoạt là phí hỗ trợ cho học sinh tham 

gia đào tạo nghề nghiệp, chứ không phải là tiền lương hoặc thu nhập lao động, 

miễn nộp thuế thu nhập tổng hợp.” 

XIII. Trường tuyển sinh bị kiện về liên quan đến môi giới lao động (cá nhân hoặc tổ 

chức giả mạo) hoặc đăng quảng cáo không thật, sau khi xác minh là có căn cứ và 

là sự thật, sẽ bị tạm ngừng tư cách tổ chức tuyển sinh trong 3 năm tới. 

XIV. Chương trình đào tạo này là chương trình học đầy đủ từ lớp 1 đến lớp 7, học viên 

hoa kiều chọn học chương trình này sẽ được coi là có quyền lợi ưu đãi khi nâng 

cấp học vị. Do vậy, nếu học viên hoa kiều rời khỏi hệ thống giáo dục vừa học vừa 

làm 3+4 để tiếp tục học, sẽ không cấp chứng minh thêm về quyền lợi ưu đãi khi 

nâng cấp học vị. 
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Tám. Trường và Khoa chiêu sinh 

 

1 

高雄市私立三信高級家事商業職業學校 

Kaohsiung City San Sin High School of Commerce and 

Home Economics 

烘 焙 食 品 科 Department of Food 

Bakery 

餐飲管理科 Department of Food and 

Beverage Management 

資 料 處 理 科 Department of Data 

Processing 

2 
臺北市私立大同高級中學 

Taipei City Tatung High School 

資 訊 科 Department of Computer 

Science 

3 
雲林縣大成高級商工職業學校 

Yunlin County Da-Cheng Vocational High School 

烘焙科 Department of Baking and 

Pastry Arts 

4 

高雄市私立中山高級工商職業學校 

Kaohsiung City Chung Shan Industrial & Commercial 

School 

電子科 Department of Electronic 

Engineering 

資 訊 科 Department of Computer 

Science 

商業經營科 Department of Business 

Affairs 

餐飲管理科 Department of Food and 

Beverage Management 

烘 焙 食 品 科 Department of Food 

Bakery 

5 
南投縣私立五育高級中學 

Nantou County Wu-Yu Senior High School 

照顧服務科 Department of Caring 

Services 

6 
臺南市私立六信高級中學 

Tainan City Liu-Sin Senior High School 

資 訊 科 Department of Computer 

Science 

烘 焙 食 品 科 Department of Food 

Bakery 

7 
桃園市私立方曙商工高級中等學校 

Taoyuan City Fan Shu Vocational High School 

資 訊 科 Department of Computer 

Science 

8 

桃園市私立世紀綠能工商高級中等學校 

Taoyuan City Century Green Energy Vocational Senior 

High School 

資 訊 科 Department of Computer 

Science 

機械科 Department of Mechanical 

Engineering 

流 通 管 理 科 Department of 

Logistics and Distribution 

Management 

9 

桃園市私立永平工商高級中等學校 

Taoyuan City Private Yung Ping Technological Senior 

High School 

餐飲管理科 Department of Food and 

Beverage Management 

烘焙科 Department of Baking and 

Pastry Arts 

資 料 處 理 科 Department of Data 

Processing 

資 訊 科 Department of Computer 

Science 

10 
新竹縣私立仰德高級中學 

Hsinchu County Yeang-Der Senior High School 

電 子 商 務 科 Department of 

Electronic Commerce 

11 
桃園市私立光啟高級中等學校 

Taoyuan City Paul Hsu Senior High School 

資 訊 科 Department of Computer 

Science 
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12 
新竹市私立光復高級中學 

Hsinchu City Kuang-Fu High School 

資 訊 科 Department of Computer 

Science 

13 

臺南市私立育德工業家事職業學校 

Tainan City Yu-De Industrial & Home Economics 

Vocational High School 

烘 焙 食 品 科 Department of Food 

Bakery 

14 
臺南市私立亞洲高級餐旅職業學校 

Tainan City Asia Senior Hospitality Vocational School 

餐飲技術科 Department of Food and 

Beverage Skills 

電 子 商 務 科 Department of 

Electronic Commerce 

烘 焙 食 品 科 Department of Food 

Bakery 

15 
臺北市私立協和祐德高級中學 

Taipei City Xiehe Youde High School 

汽車科 Department of Automotive 

Engineering 

16 

嘉義市私立東吳高級工業家事職業學校 

Chiayi City Private Dong Wu Senior Industrial Home 

Economics Vocational High School 

資 訊 科 Department of Computer 

Science 

資 料 處 理 科 Department of Data 

Processing 

餐飲管理科 Department of Food and 

Beverage Management 

烘焙科 Department of Baking and 

Pastry Arts 

17 
新竹縣私立東泰高級中學 

Hsinchu County Tongtex Secondary High School 

水電技術科 Department of Electric 

and Water Skills 

微電腦修護科 Department of Micro-

computer Maintenance 

資 訊 科 Department of Computer 

Science 

烘 焙 食 品 科 Department of Food 

Bakery 

18 
臺中市私立青年高級中學 

Taichung City Youth Senior High School 

商用資訊科 Department of Business 

Information 

烘 焙 食 品 科 Department of Food 

Bakery 

資 訊 科 Department of Computer 

Science 

汽車科 Department of Automotive 

Engineering 

19 
臺中市私立致用高級中學 

Taichung City Chih-Yung Senior High School 

烘 焙 食 品 科 Department of Food 

Bakery 

資 訊 科 Department of Computer 

Science 

20 

高雄市私立高苑高級工商職業學校 

Kaohsiung City Kao-Yuan Vocational High School of 

Technology & Commerce 

資 訊 科 Department of Computer 

Science 

汽車科 Department of Automotive 

Engineering 

烘焙科 Department of Baking and 

Pastry Arts 

21 
桃園市私立啟英高級中等學校 

Taoyuan City Chi-Ying Senior High School 

資 訊 科 Department of Computer 

Science 

時尚造型科 Department of Fashion 

Styling 
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22 
新北市私立莊敬高級工業家事職業學校 

New Taipei City Juang Jing Vocational High School 

餐飲管理科 Department of Food and 

Beverage Management 

食 品 加 工 科 Department of Food 

Processing 

資 訊 科 Department of Computer 

Science 

資 料 處 理 科 Department of Data 

Processing 

農 場 經 營 科 Department of Farm 

Management 

23 

高雄市私立華德高級工業家事職業學校 

Kaohsiung City Huade Vocational High School of 

Technology & Home Economics 

資 訊 科 Department of Computer 

Science 

烘焙科 Department of Baking and 

Pastry Arts 

24 
臺北市私立開南高級中學 

Taipei City Kainan High School 

資 訊 科 Department of Computer 

Science 

照顧服務科 Department of Caring 

Services 

25 
臺中市私立慈明高級中學 

Taichung City Tzu-Ming High School 

資 訊 科 Department of Computer 

Science 

烘 焙 食 品 科 Department of Food 

Bakery 

餐飲管理科 Department of Food and 

Beverage Management 

26 

嘉義縣私立萬能高級工商職業學校 

Chiayi County Wan-Neng Senior Industrial & Commercial 

Vocational School 

資 訊 科 Department of Computer 

Science 

餐飲管理科 Department of Food and 

Beverage Management 

烘焙科 Department of Baking and 

Pastry Arts 

27 

新北市私立樹人高級家事商業職業學校 

New Taipei City Shu Jen High School of Home Economics 

& Commerce 

資 訊 科 Department of Computer 

Science 

28 

高雄市私立樹德高級家事商業職業學校 

Kaohsiung City Shu-Te Home-Economics & Commercial 

High School 

烘 焙 食 品 科 Department of Food 

Bakery 

資 料 處 理 科 Department of Data 

Processing 

美 容 科 Department of 

Beautification 

29 
臺中市私立嶺東高級中學 

Taichung City Ling Tung High School 

資 訊 科 Department of Computer 

Science 
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Bảng kiểm tra đối chiếu thông tin cần nộp khi đăng ký Lớp chuyên ban hợp 
tác Nhà trường-Doanh nghiệp dành cho học sinh Hoa Kiều năm học 

năm 2024 

(Bảng này phải được đặt ở trang đầu tiên của hồ sơ đăng ký, các biểu mẫu cần nộp vui lòng tham khảo quy chế 

tuyển sinh, phải được sắp xếp theo đúng trình tự) 

Họ tên tiếng Trung của người làm đơn: ※Mã số du học sinh Hoa kiều:  

Tên tiếng Anh của người nộp 

hồ sơ: 

 
(Mã số du học sinh Hoa kiều do Ủy ban Sự 

vụ Hoa Kiều đánh số, người nộp hồ sơ 

không được điền) 

Ngày tháng năm sinh: Ngày____tháng___năm Giới tính: □Nam □Nữ Quốc gia: 

 

****Bảng sau đây cung cấp cho Văn phòng đại diện tại nước ngoài, Đơn vị giới thiệu bảo lãnh kiểm tra đối 

chiếu các mục giấy chứng nhận mà người đăng ký đã nộp, người đăng ký không được điền**** 

STT 

Văn phòng đại diện tại nước ngoài, Đơn vị giới thiệu bảo lãnh ý kiến thẩm 
tra 

Ghi chú 
Hồ sơ cần nộp gồm có  

Cột chọn đánh dấu tình hình nộp 
bảng biểu 

Trang 

Vui lòng chọn đánh 
dấu theo quy định 
của quy chế tuyển 
sinh vào cột này 

I 
Đơn đăng ký (một kiểu 03 bản, trong đó 01 
bản lưu tại Đơn vị giới thiệu bảo lãnh) 

Trang ___ 
□Đã nhận 
□Thiếu hồ sơ 

Yêu cầu người nộp hồ sơ 
phải điền đầy đủ xác thực 
thông tin của người giám 
hộ tại Đài Loan. 

II Bảng nguyện vọng Trang ╴╴ 
□Đã nhận   
□Không cần nộp 
□Thiếu hồ sơ 

 

III 

Giấy chứng nhận cư trú của nơi du học sinh 
Hoa kiều cư trú tại nước ngoài (ví dụ bản 
copy CMND hoặc bản copy hộ chiếu của nơi 
cư trú ở nước ngoài) hoặc bản copy hộ chiếu 
Trung Hoa Dân Quốc và bản copy giấy tờ 
chứng minh tư cách Hoa kiều cư trú tại nước 
ngoài. 

Trang ╴╴ 

□Đã nhận  
□Phù hợp quy định 
□Thiếu hồ sơ  
 □ Không đúng quy định 

Giấy tờ chứng minh cần 
được Đơn vị giới thiệu bảo 
lãnh hải ngoại tra cứu 
chứng thực đúng sự thật. 

IV 

Bằng cấp chứng chỉ: Bằng tốt nghiệp sẽ do 
Cơ quan đại diện ở nước ngoài chứng thực 
hoặc Dơn vị giới thiệu bảo lãnh xác nhận 
(những trường hợp sắp tốt nghiệp trong mùa 
hè năm nay, hiện chưa có Bằng tốt nghiệp, 
thì có thể nộp chứng nhận đang theo học học 
kỳ hiện tại). 

Trang ╴╴ 
□Đã nhận 
□Thiếu hồ sơ 

 

V 

Bảng thành tích gốc của 3 năm gần nhất đã 
được Cơ quan đại diện Đài Loan tại nước 
ngoài chứng thực hoặc Đơn vị bảo lãnh giới 
thiệu kiểm định,đồng thời phải ghi chú địa 
điểm trường và số năm học, và được Đơn vị 
giới thiệu bảo lãnh ký tên, đóng dấu xác 
nhận. 

Trang ╴╴ 
□Đã nhận 
□Thiếu hồ sơ 

 

VI 

Nộp kèm Bằng tốt nghiệp hoặc Giấy chứng 
nhận tốt nghiệp THCS Hoa kiều hoặc tốt 
nghiệp trường ngoại ngữ tương đương THCS 
Hoa kiều tại nơi cư trú, và thành tích học tập 
3 năm bình quân 60 điểm trở lên. Nếu do hệ 
thống giáo dục ở nơi cư trú tại hải ngoại 
không thể cấp giấy chứng nhận tốt nghiệp 
THCS, thì có thể nộp giấy chứng nhận tương 
đương với trình độ tốt nghiệp (học xong) năm 
3 THCS tại Đài Loan. 

Trang ╴╴ 

□Đã nhận 
□Thiếu hồ sơ 
□Không cần nộp 
□Thành tích học tập đạt 

tiêu chuẩn 
□Thành tích học tập 

chưa đạt tiêu chuẩn 
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VII 

Cư trú tại khu vực phía Bắc Thái Lan cần nộp 
thêm bản chính Bảng đăng ký Hộ khẩu hoặc 
giấy tờ tùy thân đủ để chứng minh danh tính 
Hoa kiều và kèm theo bản photo 

Trang ╴╴ 
□Đã nhận 
□Không cần nộp 
□Thiếu hồ sơ 

 

VIII 

Thành tích trắc nghiệm năng lực Hoa ngữ 
(TOCFL) do Ủy ban Xúc tiến Trắc nghiệm 
Hoa ngữ Quốc gia tổ chức hoặc chứng nhận 
số giờ học tập Hoa ngữ 

Trang ___ 
□Đã nhận 
□Không cần nộp 
□Thiếu hồ sơ 

Thành tích môn tiếng 
Trung năm 2022 có thể 
thay thế bằng thành tích 
trắc nghiệm Hoa ngữ, 
thành tích trắc nghiệm Hoa 
ngữ áp dụng tính điểm 
thêm 1,25 lần, tối đa 100 
điểm; trường hợp tham gia 
trắc nghiệm năng lực Hoa 
ngữ tháng 01 năm 2024 
những chưa kịp nộp chứng 
nhận, thì có thể nộp trong 
ngày trắc nghiệm thi viết tại 
Myanmar hoặc khu vực 
phía Bắc Thái Lan. 

IX Giấy cam kết. Trang ╴╴ 
□Đã nhận 
□Không cần nộp 
□Thiếu hồ sơ 

 

Giấy tờ mà người đăng ký đã nộp đã được xác nhận là đúng sự thật và đánh số trang theo thứ tự, tổng 
cộng ╴╴╴ trang.  

Đơn vị bảo lãnh giới thiệu 
đóng dấu 

 
Cơ quan đại diện Đài Loan 
tại nước ngoài đóng dấu 
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Đơn đăng ký theo học Lớp chuyên ban hợp tác Nhà trường-Doanh nghiệp 

dành cho học sinh Hoa Kiều năm học năm 2024 

※Mã số du học sinh Hoa kiều: 

(Mã số du học sinh Hoa kiều do Ủy ban Sự vụ Hoa Kiều đánh số, người nộp hồ sơ không được điền) 

T
h

ô
n
g
 tin

 c
ủ
a
 n

g
ư

ờ
i là

m
 đ

ơ
n
 

Họ tên 
(Tiếng Trung) 
(Tên tiếng Anh vui lòng điền chữ in hoa) 

Tuổi  Giới tính  

Tự dán ảnh chân 
dung cỡ 2 inch 

(3,5x4,5cm) 

Ngày sinh Ngày______tháng_____năm_____ 

Quốc 
tịch 

Trung 
Hoa Dân 

Quốc 

Số CMND: 
Số hộ chiếu: 
Số thẻ cư trú: 

Năm      đã được 
________________________gửi đến nơi cư trú 
hiện nay. 

Nơi cư 
trú tại 
nước 
ngoài 

Quốc gia: 
Số CMND: 
Số hộ chiếu: Nơi sinh 

 

Địa chỉ liên lạc 
 

Email 
 Điện thoại liên lạc 

(ghi mã nước, mà vùng 
trong ngoặc) 

ĐT di động: (    ) 
Điện thoại bàn: ( -    ) 

T
h

ô
n
g
 tin

 c
ủ
a
 c

h
a
 m

ẹ
 

Họ tên 

Cha / 
Mẹ 

(Tiếng Trung) 
(Tiếng Anh) 

Ngày 
sinh 

Cha / 
Mẹ 

Ngày tháng năm 
(Còn sống/đã mất) 

Cha hoặc mẹ có phải là Hoa kiều 
(đánh dấu tích để chọn) 
□Đúng □Không Cha / 

Mẹ 
(Tiếng Trung) 
(Tiếng Anh) 

Cha / 
Mẹ 

Ngày tháng năm 
(Còn sống/đã mất) 

N
g
ư

ờ
i g

iá
m

 h
ộ
 tạ

i Đ
à
i L

o
a
n
 

Họ tên  Mối quan hệ  
Điện thoại/  
ĐT di động 

 

N
ơ

i là
m

 v
iệ

c
 

Tên gọi 

 

Địa chỉ  Điện thoại 

 

T
rìn

h
 đ

ộ
 h

ọ
c
 v

ấ
n
 

Tên 
trường 

Tiểu học THCS  

   

Nhập học Ngày______tháng_____năm_____ Ngày______tháng_____năm_____ Ngày______tháng_____năm_____ 

Tốt nghiệp Ngày______tháng_____năm_____ Ngày______tháng_____năm_____ Ngày______tháng_____năm_____ 

Các giấy tờ nộp kèm I. Chứng nhận cư trú. II. Bằng tốt nghiệp. III. Bảng thành tích học tập 3 năm học gần nhất. 

Trường học / Tổ chức 
Dạy học Hoa kiều hỗ trợ 
giới thiệu sang Đài Loan 

học tập 

□Được _________________________________ (tên gọi Trường học / Tổ chức Dạy học Hoa kiều) hỗ trợ 
giới thiệu sang Đài Loan học tập 

Không có 

L
ư

u
 ý

 

1. Vui lòng điền rõ ràng các thông tin trong đơn xin, ô 
không có thông tin thì khỏi điền. 

2. Sau khi đã đọc kỹ các nội dung của quy chế tuyển sinh 
của Lớp chuyên ban hợp tác Nhà trường-Doanh 
nghiệp dành cho học sinh Hoa Kiều năm học năm 
2024, tôi đồng ý tuân thủ các quy định trong đó, và 
trong thời gian theo học nếu xảy ra vấn đề y tế khẩn 
cấp quan trọng, phụ huynh đồng ý ủy quyền cho nhà 
trường xử lý. 

3. Người báo danh xin xét tuyển, đồng nghĩa với việc 
đồng ý cung cấp thông tin cá nhân cho đơn vị nhận 
báo danh được ủy thác, cho Ủy ban Sự vụ Hoa kiều và 
cho trường học được phân bổ.  

N
g
ư

ờ
i là

m
 đ

ơ
n
 k

ý
 tê

n
 

Ngày______tháng_____năm 

C
h
a
 m

ẹ
 k

ý
 tê

n
 

Cha: 
 
 
 
Mẹ: 
 
 
Ngày______tháng_____năm 

Phụ lục 2 
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Ghi chú: Chưa đủ 18 tuổi và mang theo hộ chiếu nước ngoài, cần được Ủy ban Kiều Vụ đồng ý tạo danh sách theo kết quả phân 

phối, gửi công văn đến Cục Quản lý lãnh sự của bộ Ngoại giao để quản lý, không cần kèm theo "Đơn đồng ý của người giám hộ 

tại Đài Loan". 

Đơn vị bảo lãnh giới thiệu đóng dấu  
Cơ quan đại diện Đài Loan tại nước 

ngoài đóng dấu 
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Đơn đăng ký theo học Lớp chuyên ban hợp tác Nhà trường-Doanh nghiệp 

dành cho học sinh Hoa Kiều năm học năm 2024 

 

Thứ tự nguyện vọng - điền nguyện vọng theo thứ tự (Điền kín các dòng bằng 

chữ số la tinh 1,2,3....68, để không ảnh hưởng đến quyền lợi theo học)  

招生科別 

Khoa chiêu 
sinh 

學校名稱 
Tên trường 

志願序 

Thứ tự nguyện vọng 

資訊科 

Department of 

Computer Science 

臺北市私立大同高級中學 

Taipei City Tatung High School  
高雄市私立中山高級工商職業學校 

Kaohsiung City Chung Shan Industrial & Commercial School  
臺南市私立六信高級中學 

Tainan City Liu-Sin Senior High School  
桃園市私立方曙商工高級中等學校 

Taoyuan City Fan Shu Vocational High School  
桃園市私立世紀綠能工商高級中等學校 

Taoyuan City Century Green Energy Vocational Senior High School  
桃園市私立永平工商高級中等學校 

Taoyuan City Private Yung Ping Technological Senior High School  
桃園市私立光啟高級中等學校 

Taoyuan City Paul Hsu Senior High School  
新竹市私立光復高級中學 

Hsinchu City Kuang-Fu High School  
嘉義市私立東吳高級工業家事職業學校 

Chiayi City Private Dong Wu Senior Industrial Home Economics 

Vocational High School 
 

新竹縣私立東泰高級中學 

Hsinchu County Tongtex Secondary High School  
臺中市私立青年高級中學 

Taichung City Youth Senior High School  
臺中市私立致用高級中學 

Taichung City Chih-Yung Senior High School  
高雄市私立高苑高級工業商業職業學校 

Kaohsiung City Kao-Yuan Vocational High School of Technology & 

Commerce 
 

桃園市私立啟英高級中等學校 

Taoyuan City Chi-Ying Senior High School  
新北市私立莊敬高級工業家事職業學校 

New Taipei City Juang Jing Vocational High School  
高雄市私立華德高級工業家事職業學校 

Kaohsiung City Huade Vocational High School of Technology & 

Home Economics 
 

臺北市私立開南高級中學 

Taipei City Kainan High School  
臺中市私立慈明高級中學 

Taichung City Tzu-Ming High School  
嘉義縣私立萬能高級工商職業學校 

Chiayi County Wan-Neng Senior Industrial & Commercial Vocational 

School 
 

新北市私立樹人高級家事商業職業學校 

New Taipei City Shu Jen High School of Home Economics & 

Commerce 
 

臺中市私立嶺東高級中學 

Taichung City Ling Tung High School 
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電子科 

Department of 

Electronic 

Engineering 

高雄市私立中山高級工商職業學校 

Kaohsiung City Chung Shan Industrial & Commercial School 
 

機械科 

Department of 

Mechanical 

Engineering 

桃園市私立世紀綠能工商高級中等學校 

Taoyuan City Century Green Energy Vocational Senior High School 
 

汽車科 

Department of 

Automotive 

Engineering 

臺北市私立協和祐德高級中學 

Taipei City Xiehe Youde High School 
 

臺中市私立青年高級中學 

Taichung City Youth Senior High School 
 

高雄市私立高苑高級工業商業職業學校 

Kaohsiung City Kao-Yuan Vocational High School of Technology & 

Commerce 
 

微電腦修護科 

Department of Micro-

computer 

Maintenance 

新竹縣私立東泰高級中學 

Hsinchu County Tongtex Secondary High School 
 

水電技術科 

Department of 

Electric and Water 

Skills 

新竹縣私立東泰高級中學 

Hsinchu County Tongtex Secondary High School 
 

照顧服務科 

Department of Caring 

Services 

南投縣私立五育高級中學 

Nantou County Wu-Yu Senior High School 
 

臺北市私立開南高級中學 

Taipei City Kainan High School 
 

資料處理科 

Department of Data 

Processing 

高雄市私立三信高級家事商業職業學校 

Kaohsiung City San Sin High School of Commerce and Home 

Economics 
 

桃園市私立永平工商高級中等學校 

Taoyuan City Private Yung Ping Technological Senior High School 
 

嘉義市私立東吳高級工業家事職業學校 

Chiayi City Private Dong Wu Senior Industrial Home Economics 

Vocational High School 
 

新北市私立莊敬高級工業家事職業學校 

New Taipei City Juang Jing Vocational High School 
 

高雄市私立樹德高級家事商業職業學校 

Kaohsiung City Shu-Te Home-Economics & Commercial High School 
 

商業經營科 

Department of 

Business Affairs 

高雄市私立中山高級工商職業學校 

Kaohsiung City Chung Shan Industrial & Commercial School 
 

流通管理科 

Department of 

Logistics and 

Distribution 

Management 

桃園市私立世紀綠能工商高級中等學校 

Taoyuan City Century Green Energy Vocational Senior High School 
 

電子商務科 

Department of 

Electronic Commerce 

新竹縣私立仰德高級中學 

Hsinchu County Yeang-Der Senior High School 
 

臺南市私立亞洲高級餐旅職業學校 

Tainan City Asia Senior Hospitality Vocational School 
 

商用資訊科 

Department of 

Business Information 

臺中市私立青年高級中學 

Taichung City Youth Senior High School 
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烘焙食品科

Department of Food 

Bakery 

高雄市私立三信高級家事商業職業學校 

Kaohsiung City San Sin High School of Commerce and Home 

Economics 
 

高雄市私立中山高級工商職業學校 

Kaohsiung City Chung Shan Industrial & Commercial School 
 

臺南市私立六信高級中學 

Tainan City Liu-Sin Senior High School 
 

臺南市私立育德工業家事職業學校 

Tainan City Yu-De Industrial & Home Economics Vocational High 

School 
 

臺南市私立亞洲高級餐旅職業學校 

Tainan City Asia Senior Hospitality Vocational School 
 

新竹縣私立東泰高級中學 

Hsinchu County Tongtex Secondary High School 
 

臺中市私立青年高級中學 

Taichung City Youth Senior High School 
 

臺中市私立致用高級中學 

Taichung City Chih-Yung Senior High School 
 

臺中市私立慈明高級中學 

Taichung City Tzu-Ming High School 
 

高雄市私立樹德高級家事商業職業學校 

Kaohsiung City Shu-Te Home-Economics & Commercial High School 
 

烘焙科 

Department of Baking 

and Pastry Arts 

雲林縣私立大成高級商工職業學校 

Yunlin County Da-Cheng Vocational High School 
 

桃園市私立永平工商高級中等學校 

Taoyuan City Private Yung Ping Technological Senior High School 
 

嘉義市私立東吳高級工業家事職業學校 

Chiayi City Private Dong Wu Senior Industrial Home Economics 

Vocational High School 
 

高雄市私立高苑高級工業商業職業學校 

Kaohsiung City Kao-Yuan Vocational High School of Technology & 

Commerce 
 

高雄市私立華德高級工業家事職業學校 

Kaohsiung City Huade Vocational High School of Technology & 

Home Economics 
 

嘉義縣私立萬能高級工商職業學校 

Chiayi County Wan-Neng Senior Industrial & Commercial Vocational 

School 
 

食品加工科

Department of Food 

Processing 

新北市私立莊敬高級工業家事職業學校 

New Taipei City Juang Jing Vocational High School 
 

農場經營科

Department of Farm 

Management 

新北市私立莊敬高級工業家事職業學校 

New Taipei City Juang Jing Vocational High School 
 

時尚造型科

Department of 

Fashion Styling 

桃園市私立啟英高級中等學校 

Taoyuan City Chi-Ying Senior High School 
 

美容科 

Department of 

Beautification 

高雄市私立樹德高級家事商業職業學校 

Kaohsiung City Shu-Te Home-Economics & Commercial High School 
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餐飲管理科 

Department of Food 

and Beverage 

Management 

高雄市私立三信高級家事商業職業學校 

Kaohsiung City San Sin High School of Commerce and Home 

Economics 
 

高雄市私立中山高級工商職業學校 

Kaohsiung City Chung Shan Industrial & Commercial School 
 

桃園市私立永平工商高級中等學校 Taoyuan City Private Yung Ping 

Technological Senior High School 
 

嘉義市私立東吳高級工業家事職業學校 

Chiayi City Private Dong Wu Senior Industrial Home Economics 

Vocational High School 
 

新北市私立莊敬高級工業家事職業學校 

New Taipei City Juang Jing Vocational High School 
 

臺中市私立慈明高級中學 

Taichung City Tzu-Ming High School 
 

嘉義縣私立萬能高級工商職業學校 

Chiayi County Wan-Neng Senior Industrial & Commercial Vocational 

School 
 

餐飲技術科 

Department of Food 

and Beverage Skills 

臺南市私立亞洲高級餐旅職業學校 

Tainan City Asia Senior Hospitality Vocational School 
 

 

⚫ Vui lòng kiểm tra lại nguyện vọng đã điền, sau khi đã hoàn thành báo 

danh sẽ không thể thay đổi. 

Vui lòng ký tên tiếng Trung: ______________________ 
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Giấy cam kết. 

 

Người đăng ký              (họ tên) là học sinh Hoa  

kiều             (tên quốc gia)  đăng ký Lớp chuyên 

ban hợp tác Nhà trường-Doanh nghiệp dành cho học 

sinh Hoa Kiều năm học năm 2024, do khi đăng ký chưa 

phù hợp với quy định “Thời gian gần đây liên tục cư trú 

tại nước ngoài 6 năm trở lên” tại Điều 2 “Biện pháp về 

nước theo học và phụ đạo dành cho du học sinh Hoa 

kiều”, tôi đồng ý phải phù hợp quy định tư cách học sinh 

Hoa kiều về thời hạn cư trú liên tục tại hải ngoại được 

quy định tại Điều 2 và Điều 3 “Biện pháp về nước theo 

học và phụ đạo dành cho du học sinh Hoa kiều” đến hết 

ngày 31 tháng 08 năm 2024, nếu không Ủy ban Sự vụ 

Hoa kiều sẽ hủy bỏ tư cách trúng tuyển và phân bổ ban 

đầu. 

 

 

Kính trình 

Ủy ban Sự vụ Hoa kiều            

 

 

Người lập giấy cam kết: 

Số hộ chiếu: 

Địa chỉ: 

Điện thoại: 

 

Ngày______tháng_____năm 

Phụ lục 3 


